
Manual de instalación para sistema integral de 
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Instalación y depuración

Instrucciones de funcionamiento del controlador

Funcionamiento de prueba y rendimiento 

 Advertencia
• S

• 
mentales reducidas, o sin experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre 

• 
• 

mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento si se les ha dado supervisión o instrucción sobre el uso del 

• 

• 
• 
• 
• 

• 

• 
• 

• Los medios de desconexión, como el disyuntor de circuito, que pueden proporcionar una desconexión completa en 

• El método de conexión del aparato a la alimentación eléctrica y la interconexión de componentes separados se 

• La información de las dimensiones del espacio necesario para la correcta instalación del aparato, incluidas las 
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Seguridad
Lea las precauciones de este manual 

Las precauciones descritas en este documento cubren temas muy importantes relacionados con la seguridad, por lo que 

 
de las normativas europeas y nacionales pertinentes y de los códigos locales de fontanería 

necesita alimentación eléctrica para el mantenimiento o la comprobación del circuito, 

1.3 Medidas de seguridad para los trabajadores 

1.Precauciones de seguridad
1.1 Directrices generales

Advertencia

Precaución

Advertencia
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Antes de desconectar el tubo de aspiración o descarga de la parte soldada del 
compresor, debe asegurarse de que el gas refrigerante se evacua completamente en 

Si queda gas en el compresor, la desconexión de los tubos puede provocar la 
descarga de gas refrigerante o aceite refrigerante, lo que podría causar lesiones 

 una 
buena ventilación, ya que pueden generarse gases tóxicos cuando el gas refrigerante 

 
para evitar descargas eléctricas, ya que suministra electricidad de alto voltaje a los 

Precaución



Seguridad
1.4 Advertencias de seguridad para el usuario

Advertencia

Sustituya los cables y conductores de alimentación si muestran signos de daño o 

cables están tendidos correctamente para evitar cualquier tensión en los terminales 

Debe asegurarse de que las tapas de los terminales no se levantan ni se retiran con 
 

servicio, bombee hacia abajo y cierre la válvula de servicio para evitar que el gas 

Al trasladar el equipo, es importante asegurarse de que el nuevo lugar de instalación 

Debe asegurarse de que el enchufe del cable de alimentación esté limpio y bien conectado 
 

Debe asegurarse de desechar las pilas usadas del mando a distancia para evitar 
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Dependiendo de las condiciones del lugar de instalación, puede ser necesario un 

instalación o conexión incorrecta puede provocar un sobrecalentamiento, un incendio 

Debe asegurarse de que se sustituyan las plataformas o marcos de montaje 

Debe medirse la resistencia del aislamiento después de la reparación y asegurarse de 

así como cualquier operación, reparación y mantenimiento del sistema o de los 

comprobar la alarma, la ventilación mecánica y los detectores periódicamente, al 

Precaución

Advertencia

2. Precauciones para el uso del refrigerante R290
Preste atención a los siguientes puntos:



Seguridad
Antes de poner en funcionamiento un nuevo sistema de refrigeración, la persona 
responsable de la operación del sistema deberá asegurarse de que el personal de 

construcción, supervisión, operación y mantenimiento del sistema, las precauciones 

de protección personal, prevención de fugas de refrigerantes, manejo de cilindros, 

Los dispositivos de protección, los circuitos de refrigeración y los accesorios deben 
protegerse de factores ambientales potencialmente perjudiciales, como el riesgo 

 

Póngase siempre en contacto con las autoridades locales para obtener la 

El mantenimiento sólo debe llevarse a cabo de acuerdo con las recomendaciones 

El sistema deberá ser inspeccionado, supervisado periódicamente y mantenido 

Precaución

              Instalación

              Mantenimiento

    Personal de servicio



Seguridad

E
sp

a
ño

l

 
que se observan todas las precauciones de seguridad pertinentes antes de trabajar 

El equipo de detección de fugas no debe producir chispas, debe estar 

Si se produce una fuga o un derrame, notifíquelo al personal que se encuentre 

 
o en cualquiera de los componentes asociados, se debe tener acceso al equipo de 

Evite cualquier fuente de ignición que pueda provocar un incendio o una 

      Trabajo

     Evite las fuentes de ignición

     Zonas ventiladas



Seguridad

Durante la ventilación, disperse de forma segura cualquier refrigerante 

Debe desconectarse toda la alimentación de la unidad antes de retirar las tapas 

Es importante asegurarse de que se siguen las instrucciones de mantenimiento y 

En caso de duda, es necesario ponerse en contacto con el servicio técnico del 

siguientes comprobaciones:

corrosivas a menos que estén fabricados con materiales resistentes a la 

El mantenimiento y la reparación de los componentes eléctricos incluirán una 

La inspección inicial de seguridad incluirá, entre otras cosas

Deben seguirse las instrucciones de mantenimiento y servicio proporcionadas 

Si existe un fallo que pueda poner en peligro la seguridad, no conecte la 

Si el fallo no se puede subsanar inmediatamente pero el funcionamiento debe 

El propietario del equipo debe ser informado de cualquier problema para que 

  Reparación de componentes sellados



Seguridad

los lugares más críticos para advertir de posibles peligros en caso de que sea 

Debe prestarse especial atención a que la manipulación de los componentes 
eléctricos no altere la caja de forma que afecte al nivel de protección, incluidos cables 

Debe comprobarse que las juntas o los materiales de sellado no se han deteriorado 

El uso de sellantes de silicona puede afectar al rendimiento de algunos tipos de equipos 

Durante la inspección deben tenerse en cuenta los efectos del envejecimiento o la 

                        

Sólo se debe dar mantenimiento a los componentes intrínsecamente seguros cuando 

no especificada por el fabricante puede provocar la ignición del refrigerante en el 

Note

                       Cableado

                      Métodos de detección de fugas
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Seguridad

Los siguientes métodos de detección de fugas se consideran adecuados para todos los 
tipos de sistemas refrigerantes:

limpiadores que contengan cloro, ya que pueden reaccionar con el refrigerante y corroer 

procedimiento:

de funcionamiento, ventilar a la atmósfera, bajar al vacío y repetir hasta que no quede 
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Seguridad

Es importante asegurarse de que la salida de la bomba de vacío está alejada de 

                                       Procedimientos de carga

Además del procedimiento de carga estándar, deben seguirse los siguientes 
pasos:

(véase 

Después de la carga, pero antes de la puesta en servicio, realice una prueba de 

Al cargar y descargar refrigerante, puede acumularse electricidad estática y 

                                        Puesta fuera de servicio
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Seguridad

el procedimiento, asegúrese de que el cilindro y el equipo sean retirados 
inmediatamente del lugar y que todas las válvulas de aislamiento del equipo 

La carga o descarga de refrigerante puede provocar la acumulación de 

explosiones, neutralice la electricidad estática durante la transferencia 

Etiquete el equipo para indicar que ha sido puesto fuera de servicio y que se ha 

Asegúrese de que la etiqueta del equipo indica que éste contiene refrigerante 

Se recomienda que al retirar el refrigerante de un sistema, ya sea para su 

Prepare un número adecuado de cilindros para acomodar la carga total del 

Todos los cilindros que se utilicen deben estar designados para el refrigerante 

Los cilindros deberán tener una válvula de alivio de presión completamente operable 

y

Los cilindros recuperados deben vaciarse y, si es posible, enfriarse antes de la 

Recuperación



Seguridad

El equipo de recuperación debe tener un conjunto de instrucciones para el equipo 

Asegurarse de que el equipo de recuperación no presenta un riesgo potencial de 

Las mangueras deben tener acoplamientos de desconexión sin fugas y en 

 
su correcto mantenimiento y que todos los componentes eléctricos asociados 

Devuelva el refrigerante recuperado al proveedor del refrigerante en el cilindro de 

Si es necesario extraer el compresor o el aceite del compresor, debe drenarse 

El proceso de evacuación debe completarse antes de devolver el compresor al 

Sólo el calentamiento eléctrico del cuerpo del compresor puede acelerar este 
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Introducción

Información general

 son modelos eléctricos de una sola fase y 

 son modelos eléctricos de tres fases para cumplir con los requisitos de calefacción central y 

para ayudar al sistema, pero también dentro de un sistema integrado (por ejemplo, con una bomba de calor - caldera - 

La temperatura de salida del sistema de agua



Accesorios

Dibujo 

1

1

Filtro de agua 1

1

Arnés de cables para 
sensores

Dibujo 

1

1

Filtro de agua 1

1

Arnés de cables para 
sensores
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Transporte y elevación
Elevación

• 
• 

• 
• 
• 

Método de elevación

de embalaje y la 



Manipulación manual

• 

Preste atención a los siguientes puntos cuando maneje el equipo manualmente:

Transporte y elevación

Este producto tiene un ángulo de 

mango

Base de 
madera

mango

Base de 
madera

Este producto tiene un ángulo de 
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Instrucciones de instalación

(1) Selección del lugar de instalación

El aire acondicionado no se 
puede instalar en el lugar con 

La unidad debe instalarse en el 

El espacio de instalación hace 

• Es mejor que la unidad no se instale 
en los siguientes lugares, de otro modo 

• 

• El lugar que sopla aire salado (junto al 

• Elimina el fuerte humo de carbón
• 
• El lugar donde hay un dispositivo que 

• 

• 

• El lugar donde ninguna otra fuente 

• Preste atención a la nieve contra la 

• En la instalación, instale la goma 
antivibración entre la unidad y el 

La unidad debe instalarse en 



Instrucciones de instalación

(2) Espacio de instalación y mantenimiento 

expuestas a espacios abiertos, y las barreras en al menos 
un lado de la parte delantera y trasera deben ser más bajas 

• Los espacios de servicio de instalación que se muestran en las ilustraciones se basan en una temperatura de 

regularmente la capacidad operativa máxima, reserve un espacio mayor que el indicado en las cifras en el lado de 

• 

Encima

EncimaEncima Encima Encima

Atrás Frente Espalda y lateral

Espalda y lateral

Anverso y reverso

Anverso y reverso

La altura de 
las barreras 
es inferior a la 
de la unidad 
exterior

La altura de las barreras es inferior a la de la unidad exterior

Estándar
E

sp
a

ño
l



NOTAS

(3) Precauciones de instalación 

Instrucciones de instalación

Trabajo de fundación
• 

• 
• 

• 

• 

1

viento viento



Instrucciones de instalación

A piernas parcela 1 

D
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• Se proporcionan salidas de drenaje en la placa inferior de la unidad (el tapón de drenaje y la manguera de drenaje son 

• 

• 

Instrucciones de instalación

A piernas parcela 1 

D

E
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Instrucciones de instalación
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• 

• 

• 

reponerla lo antes posible tras el proceso de vaciado, ya que de lo contrario existe el riesgo potencial de que el rotor de la 

Filtro

• 

• 

• 
• 
• 

Pérdida de calor

• 

• 

11

11

11

Instrucciones de instalación
Protección contra la congelación

• 

• 
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Instrucciones de instalación

• 

• Asegúrese de que todos los componentes suministrados e instalados en el circuito de tuberías sean capaces de 

• 

En los siguientes apartados se muestra cómo calcular la cantidad mínima de agua de la instalación para la protección del 

Purga de aire

• 



Instrucciones de instalación

PSS

PS

 

 

PS

Control del agua

Alcalino -

Sulfatos SO
-

Amonio

Sulfuro de hidrógeno S

-

Fe
Aluminio Al

-

Salida de 
seguridad

Sensor de 
presión de 
agua

Tornillo de 
microburbujas 

escape

Bomba
caudal

Sensor dos Sensor Tho

Sensor Thi

Sensor Td

Sensor Ts

Sensor Tao

Sensor Te1

Entrada de 

expansión

Intercambiador de 
calor de placas

Sensor de alta 
presión Pd

Presostato de 

Sensor de baja 
presión Ps

Intercambiador de 
calor tubo en tubo

Filtros

Encendido

Intercambiador de calor
Filtros

Filtros
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El cableado eléctrico y la aplicación
Comprobación general 

• Asegúrese de que se cumplen las siguientes condiciones 
relacionadas con la instalación de la fuente de 
alimentación: La capacidad de potencia de la instalación 

El voltaje de la fuente de alimentación está dentro del 

La impedancia de la línea de suministro de energía es lo 

• 
relativa a la compatibilidad electromagnética, la siguiente 
tabla indica la impedancia máxima permitida del sistema 

• Apague el interruptor de alimentación principal de la máquina interior y exterior durante más de 1 minuto antes del 

• 

•  

• 

Inspeccionar

• 

• 

• 

• 

• 
conecte el cable de tierra al perno de conexión a tierra de la máquina exterior y a la caja interior de aire mecánica y 

• 

• 
• El cable de alimentación debe estar hecho de alambre de cobre y la fuente de alimentación debe estar en línea con los 

• 

Fuente de 
alimentación 

 
 

 

 

Llenado del circuito

• 

• 



El cableado eléctrico y la aplicación
Imagen de cableado de potencia

Exterior Exterior

Interruptor de falla a tierraInterruptor de falla a tierra

Disyuntor Disyuntor 

                      Artículo

Fuente de 
alimentación

Sección del 
cable de 

alimentación
(mm

Disyuntor
disyuntor 

Interruptor de falla a tierra Sección
(mm

Tornillo

P
o
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n

ci
a 
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d
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l  
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El cableado eléctrico y la aplicación
• 
• Para evitar una descarga eléctrica, asegúrese de desconectar la fuente de alimentación 1minuto o más antes 

condensadores del circuito principal o las partes eléctricas y antes de tocarlo, asegúrese de que esos voltajes sean de 

• 

• 
• 
• 
• 

Cable de comunicación a A03

Dimensiones del cableado



El cableado eléctrico y la aplicación
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El cableado eléctrico y la aplicación

T
ierra



El cableado eléctrico y la aplicación
Puerto Función Descripción

Entrada de alimentación
PD Sensor de alta presión
PS Sensor de baja presión

Presostato de alta
TAO Sensor de temperatura ambiente
Td1 Sensor de descarga del compresor
TS Sonda de aspiración del compresor

Sensor de detección de desescarche

TWO Sensor de salida de agua del intercambiador de calor de placas
TWI Sensor de entrada de agua del intercambiador de calor de placas

Tubo de líquido del intercambiador de calor de placas
Tubo de gas del intercambiador de calor de placas

TA1 Sensor de temperatura interna del armario eléctrico

Señal de control de la bomba de agua incorporada

Líneas de comunicación interna y externa
Bajo consumo

Potencia de la bomba de agua incorporada
Sensor de presión del agua

Potencia del ventilador
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El cableado eléctrico y la aplicación

 

Fixing the communication 

Fixing the communication  

 

and high temperature resistant 

and high temperature resistant 

Arreglar la línea de comunicación 
con un clip de alambre

Línea de comunicación

Las líneas eléctricas y las líneas 
de comunicación deben ser 
ignífugas y resistentes a altas 

Arreglar la línea de comunicación 
con un clip de alambre

Línea de comunicación

Fijación de la línea eléctrica 
con un clip de alambre

Las líneas eléctricas y las líneas de 
comunicación deben ser ignífugas y 



Instalación y depuración

diferente de PCB.

BM1 introducción

[1] Selección del modo de control del rendimiento

1 IO P

Selección de 
modelo

1

1

1 1

1

1 1

1 1 1

Selección de 
potencia

Selección de potencia

1 Tres fases

Selección 
de modo de 
ejecución 

Selección del modo de ejecución 

1
1
1 1

E
sp

a
ño

l

BM2 introducción

Selección de la 
unidad exterior

[1] Tipo de unidad exterior

1

1

1 1 Dividir

1 Dividir allinone

Selección 
del tipo de 
refrigerante

Selección del tipo de refrigerante

1



1
de calor

de calor 

transferencia de calor

transferencia de calor

Falla en la comunicación con el controlador

Bloqueo recuperable después de tres 
sesiones consecutivas en una hora

Flujo demasiado bajo
Bloqueo recuperable después de tres 
sesiones consecutivas en una hora

11 Falla de comunicación en el tablero IO

Falla del sensor de temperatura detrás de la válvula mixta de la unidad de 

Fuga de agua Irrecuperable

Interruptor de baja tensión anormal

Falla de anticongelamiento
Bloqueo recuperable después de tres 
sesiones consecutivas en una hora

Falla de la bomba de corriente directa

temperatura de la piscina

Irrecuperable después del bloqueo

Fallo del sensor de alta presión 

Fallo del sensor de baja presión

Irrecuperable después del bloqueo

Irrecuperable

Irrecuperable después del bloqueo

Irrecuperable después del bloqueo

Irrecuperable después del bloqueo

Irrecuperable después del bloqueo

Irrecuperable después del bloqueo

Irrecuperable después del bloqueo

Irrecuperable después del bloqueo

Fallo de comunicación con el módulo de potencia

Anomalía del presostato de baja presión Irrecuperable después del bloqueo



Fallo de comunicación con el módulo de sobreenfriamiento

Fallo de comunicación entre el módulo de sobreenfriamiento y el dispositivo superior 

Irrecuperable

Irrecuperable después del bloqueo

Falla en la comunicación con la placa IO de agua caliente

Falla de temperatura de la placa IO de agua caliente en tanque

Otras averías en la placa IO de agua caliente

Falla del ventilador de corriente directa superior
Irrecuperable después del bloqueo

Falla del ventilador de corriente directa inferior

Falla de parada del sistema de emergencia

Protección contra sobrecalentamiento del módulo Irrecuperable después del bloqueo

Protección de corriente del compresor Irrecuperable después del bloqueo

Irrecuperable

Descongelación con una temperatura de agua demasiado baja

Bloqueo no recuperable después 

hora 

111

Temperatura del radiador del transductor demasiado alta

Fallo de tensión de alimentación del inversor

Error de inicio del compresor

Fallo del circuito de detección de corriente

Anomalía en la alimentación de la tarjeta de control del módulo

Anomalía del sensor de temperatura del radiador del módulo

Fallo en la alimentación trifásica del módulo

E
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Enfriamiento debido a una temperatura ambiente externa demasiado alta o demasiado 
baja

Precalentamiento de la temperatura del aceite

Espera debido a restricción de bloqueo de código Irrecuperable

En condiciones normales y sin problemas, el tubo digital de la unidad principal mostrará un código de espera del acondicionador de 
aire indicando lo siguiente si no se cumplen las condiciones de arranque del sistema:



Instrucciones de funcionamiento para el controlador

Información de pieza para el controlador

Botón Reiniciar :

Botón Reiniciar :

Agujero de la percha Agujero de 
la percha

Puerto de comunicación



Instrucciones de funcionamiento para el controlador

Instalación del controlador

Otros productores de ruido eléctrico podrían incluir computadoras, abridores automáticos de puertas, ascensores u otros 

E
sp

a
ño

l



Agujero de la percha Agujero de la percha

La línea de comunicación está conectada con el controlador

La longitud de la línea de señal Dimensión del cableado

Instrucciones de funcionamiento para el controlador



de la línea

Dimensión del controlador:

Establecer el controlador como sub

Toque el icono 

Toque el icono 

Instrucciones de funcionamiento para el controlador
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Funcionamiento de la función

Imagen 1

continuación:

Instrucciones de funcionamiento para el controlador



Piscina

Temperatura actual

Ajuste de la temperatura

Punto de control

Instrucciones de funcionamiento para el controlador
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1. Horario
Agregar

Instrucciones de funcionamiento para el controlador



Instrucciones de funcionamiento para el controlador
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Imagen 11

Borrar

Instrucciones de funcionamiento para el controlador



Indisponible

Disponible

2. Consulta de errores

Instrucciones de funcionamiento para el controlador
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Instrucciones de funcionamiento para el controlador



Instrucciones de funcionamiento para el controlador
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Instrucciones de funcionamiento para el controlador

Función Predeterminado Observaciones

Operación Apagado

principal

Semana Lunes

Operación Apagado Solo es válido en modo 

la operación de ahorro de 
energía de la unidad, la 
temperatura del agua de temperatura de ahorro de 

vacaciones

Operación Apagado
Para ahorrar energía, 

se puede establecer un 
período de vacaciones 

para bajar la temperatura 

Fecha
Fecha actual

Tranquilo

Operación Apagado
Para operar 

silenciosamente durante el 

Turbo

Operación Apagado
para aumentar la capacidad 
de la bomba de calor para 

lograr una temperatura 

Apagado

Encendido
encuentre la unidad, el agua 
caliente sanitaria se calentará 

Apagado

Apagado

Encendido

Selección de pulso para el consumo de 
energía

Selección de impulsos para la producción de 
calor
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Función Predeterminado Observaciones

Apagado

eléctrica
Automático

eléctrica
Automático

4) Instalación



Instrucciones de funcionamiento para el controlador
Instalación de equipos

Función Predeterminado

Encendido

Apagado

Piscina Apagado

Apagado

Tanque intermedio Apagado

Solar Apagado

Permitir modo frío Encendido

Apagado

Apagado

Apagado

Permitir calentador del depósito Apagado

Alimentación del calentador del depósito

Alimentación del calentador eléctrico
La APP muestra información sobre el control del consumo 

de energía
Apagado

La APP muestra información sobre el termostato Apagado
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Función Predeterminado

compensación

Instalación del sistema

Función Predeterminado

control
Directo

Fuente de calor auxiliar
eléctrica, caldera



Instrucciones de funcionamiento para el controlador

•

Por ejemplo:
•

•

Función Predeterminado

Temperatura ambiente de calentamiento apagado

Temperatura exterior para calentador encendido

Temperatura objetivo de la placa Pool IO

Tipo de controlador de terceros Tipo 1
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Instalación de la unidad interior

Función Incumplimiento
Selección del tipo de calefacción eléctrica 

Típico

Operación antioxidante Encender

Auto

Salida de velocidad constante
Salida de velocidad 

constante

Apagar

Tipo de sensor de suelo

Operación de prueba
calefacción

Apagado
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5) Estado

6) Vinculación Wi-Fi
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El icono Wi-Fi parpadea:



Instrucciones de funcionamiento para el controlador
Puede ver los parámetros de consumo de energía de la siguiente manera:

energía son los siguientes:

Frío

Frío

Frío

Frío

Frío

Frío

Frío

Frío



8) Producción de calor
Puede ver los parámetros de consumo de energía de la siguiente manera:

siguiente manera:
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Sistema

Función Observaciones

Salida del calentador del tanque

Estado de entrada del microinterruptor de reposición de agua

Estado de la válvula eléctrica a prueba de fugas

Salida de la bomba solar

Salida de caldera de gas
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Función Observaciones

Precisión de la pantalla: 1pls

Temperatura objetivo de la válvula interior

Presión del agua

Instrucciones de funcionamiento para el controlador



Función Observaciones

Detener, enfriar, calentar

Descongelación de unidad exterior

Tipo de unidad exterior

Tipo de voltaje de unidad exterior Tensión de alimentación de la unidad exterior

Tipo de frecuencia de unidad exterior

Frecuencia objetivo del compresor exterior Precisión de pantalla: 1rps

Frecuencia real del compresor exterior Precisión de pantalla: 1rps

Precisión de pantalla: 1rps

Presión de descarga objetivo del exterior

Presión de descarga real del exterior

Presión de succión objetivo del exterior

Presión de succión real del exterior

Temperatura de descarga del exterior

Temperatura de succión del exterior

Temperatura ambiente del exterior

Temperatura de descongelación del exterior

Temperatura del aceite del exterior

Tiempo de ejecución acumulado del exterior Precisión de pantalla: 1h

Tiempo de funcionamiento continuo del exterior Precisión de pantalla: 1h
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Funcionamiento de prueba y rendimiento
Función de retardo de 5 minutos

• 

Funcionamiento de refrigeración/calefacción

• Las unidades interiores se pueden controlar individualmente, pero no pueden funcionar en modo frío y calor al mismo 

La condición de funcionamiento de la unidad

• 

Dispositivo de protección (como interruptor de alta presión)

• El interruptor de alta presión es el dispositivo que puede detener la unidad automáticamente cuando la unidad funciona 

Descongelación en modo de calefacción

• 

desde el exterior, también en la descongelación, el vapor aparecerá en la unidad exterior

• 
• 

Capacidad de calefacción

• El modo de calefacción adopta el tipo de bomba de calor que absorbe la energía térmica exterior y la libera en el 

Operación de prueba 
• Antes de la operación de prueba:

• Operación de prueba



• 

• En el material de composición del aire acondicionado, el contenido de plomo, mercurio, cromo hexavalente, bifenilos 

• 
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